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	მოპედის / ელექტრო ველოსიპედის ნასყიდობის ხელშეკრულება
(გადახდის განვადებით)
	ДОГОВОР КУПЛИ-ПРОДАЖИ МОПЕДА / 
ЭЛЕКТРОВЕЛОСИПЕДА 
(в рассрочку)

	ქ. თბილისი     
01 იანვარი, 2026
	Тбилиси 
01 января 2026 г.

	ერთის მხრივ, შპს მარისა ინვესტი (ს/ნ: 404697379), წარმოდგენილი დირექტორის, ინდირა გაბისონიას (პ/ნ: 65002006779) მიერ, რომელიც შემდგომში ხელშეკრულებაში მოხსენიებულია, როგორც „გამყიდველი“ ან/და „მესაკუთრე“,
	С одной стороны, ООО «Мариса Инвест» (ИН: 404697379), компания, учреждённая по законодательству Грузии, в лице её директора Индиры Габисония (ИН: 65002006779), именуемая в дальнейшем «Продавец» и/или «Собственник»,

	და
	И

	და მეორეს მხრივ [სახელი და გვარი] (პირადი ნომერი / პასპორტის ნომერი: [●]), რომელიც შემდგომში ხელშეკრულებაში მოხსენიებულია, როგორც „მყიდველი“. მხარეები თანხმდებიან შემდეგზე:
	с другой стороны: [Имя и фамилия физического лица], ИН/№ паспорта: [●] (именуемый(-ая) в дальнейшем «Покупатель»). Стороны договорились о нижеследующем:

	ხელშეკრულების საგანი
	Предмет купли-продажи

	გამყიდველი ყიდის, ხოლო მყიდველი ყიდულობს ქვემოთ მითითებულ სატრანსპორტო საშუალებას („ნასყიდობის საგანი”) ამ ხელშეკრულებით განსაზღვრული პირობებით.
	Продавец продаёт, а Покупатель покупает указанное ниже транспортное средство («Предмет продажи») на условиях, изложенных в настоящем договоре.

	გამყიდველი გადასცემს მყიდველს „ნასყიდობის საგანს“) ამ ხელშეკრულებით განსაზღვრული პირობებით.
	Продавец передаёт Предмет продажи Покупателю на условиях, изложенных в настоящем договоре. 

	ნასყიდობის საგანი
	Предмет продажи

	ნასყიდობის საგანი არის ელექტრული სატრანსპორტო საშუალება, შიდა წვის ძრავის გარეშე, რომლის მახასიათებლებია:
	Предмет продажи представляет собой электрическое транспортное средство без двигателя внутреннего сгорания со следующими характеристиками:

		მარკა / Бренд
	_________________________________

	მოდელი / Модель
	_________________________________

	სერ. ნომერი / Серийный номер
	_________________________________

	ფერი / Цвет
	_________________________________

	წელი / Год
	_________________________________





	გადაცემის მომენტში ელემენტის დამუხტვის დონე — მინიმუმ ___%. 
	На момент передачи гарантируется уровень заряда батареи не менее ___%. 

	ნასყიდობის საგნის გადაცემა
	Передача предмета продажи

	ნასყიდობის საგნის მდგომარეობა გადაცემის მომენტში ფიქსირდება ორმხრივად ხელმოწერილ გადაცემა-ჩაბარების/ტექ. დათვალიერების აქტში (დანართი N1), რომელსაც თან ერთვის თარიღიანი ფოტომასალა.
	Состояние Предмета продажи на момент передачи фиксируется в подписанном обеими сторонами Акте предпродажного осмотра и приёма-передачи (Приложение №1) и сопровождается датированными фотоматериалами. 

	ზიანის ანაზღაურება ნასყიდობის ღირებულების სრულ გადახდამდე
	Возмещение ущерба до полной оплаты покупной цены

	ნებისმიერი დაზიანება, რომელიც არ არის დაფიქსირებული დანართ N1-ში ან ფოტომასალაში, ჩაითვლება ნასყიდობის საგნის მიღების შემდეგ მიყენებულად. 
	Любое повреждение, не зафиксированное в Приложении №1 или на фотоматериалах, считается возникшим после получения Покупателем во владение. 

	ნასყიდობის საგნის ღირებულების სრულ გადახდამდე, ნასყიდობის საგნის დაკარგვის ან გამოუსწორებელი დაზიანების შემთხვევაში, ნასყიდობის საგნის წინასწარ შეთანხმებული საკომპენსაციო ღირებულება შეადგენს (უტოლდება) ამ ხელშეკრულებით გათვალისწინებული ნასყიდობის საგნის ღირებულებას.
	Заранее согласованная стоимость возмещения Предмета продажи в случае полной утраты или невосстановимого повреждения, наступивших до полной оплаты покупной цены, равна стоимости, согласованной для покупки, иными словами — покупной цене, согласованной сторонами за покупку Предмета.

	იმ შემთხვევაში, თუ ნასყიდობის საგნის სრული დაკარგვის ან გამოუსწორებელი დაზიანების მომენტისთვის მყიდველის მიერ ნასყიდობის საგნის ღირებულების ნაწილი გადახდილია, ასეთი გადახდილი ნაწილი გამოაკლდება შეთანხმებული ანაზღაურების ღირებულებას. შესაბამისად, ნასყიდობის საგნის დაკარვა/დაზიანების მომენტისთვის გადასახდელი თანხის გაანგარიშება მოხდება შემდეგი ფორმულით: ნასყიდობის საგნის წინასწარ შეთანხმებულ ღირებულებას გამოკლებული ნასყიდობის საგნისთვის  გამყიდველისათვის გადახდილი თანხების ჯამი.
	Если на момент полной утраты или невосстановимого повреждения приобретаемого предмета Покупатель оплатил часть его стоимости, такая оплаченная часть вычитается из предварительно согласованной стоимости возмещения. Соответственно, сумма, подлежащая уплате на момент утраты/повреждения приобретаемого предмета, рассчитывается по следующей формуле: предварительно согласованная стоимость приобретаемого предмета за вычетом суммы платежей, уплаченных продавцу за приобретаемый предмет.

	ნასყიდობის ფასი 
	Покупная цена 

	ნასყიდობის საგნის ღირებულება შეადგენს: _______ ლარს (____________________________).
	Покупная цена Предмета продажи составляет: _______ лари (__________________________).

	ნასყიდობის ღირებულების სრულად გადახდამდე, ნასყიდობის ღირებულების ნაწილ-ნაწილ (განვადებით) გადახდილი თანხა ჩაითვლება ნასყიდობის საგნის სარგებლობის (ქირის) საფასურად მყიდველის მიერ ნასყიდობის საგნის ფლობის პერიოდისათვის.
	До полной оплаты покупной цены суммы, уплаченные в счёт покупной цены частями (в рассрочку), считаются платой за пользование (арендой) приобретаемым предметом за период владения им Покупателем.

	გადასახადები
	Налоги

	ნასყიდობის ფასი მოიცავს ყველა გადასახადს, რომლის გადახდაზე პასუხისმგებელია გამყიდველი საქართველოს კანონმდებლობის შესაბამისად. 
	Покупная цена включает все налоги, ответственность за уплату которых несёт Продавец в соответствии с законодательством Грузии. 

	გადახდის გრაფიკი
	График платежей 

	მყიდველი გადაიხდის ამ ხელშეკრულებით განსაზღვრულ ნასყიდობის ღირებულებას თანაბარი ყოველთვიური განვადებით, უპროცენტოდ. მყიდველი ირჩევს შემდეგი განვადების ვარიანტებიდან ერთ-ერთს შესაბამისი უჯრის მონიშვნით:
☐ ვარიანტი A - 6 თვე: ყოველთვიური განვადება = საერთო ფასი ÷ 6
☐ ვარიანტი B - 12 თვე: ყოველთვიური განვადება = საერთო ფასი ÷ 12
	Покупатель оплачивает покупную цену, указанную в настоящем договоре, равными ежемесячными платежами без процентов. Покупатель выбирает один из следующих вариантов рассрочки, отметив соответствующее поле:
☐ Вариант A — 6 месяцев: Ежемесячный платёж = Общая цена ÷ 6
☐ Вариант B — 12 месяцев: Ежемесячный платёж = Общая цена ÷ 12

	გადახდის დრო: განვადების თანხა გადაიხდება ყოველი თვის ____ რიცხვში. 
	Дата платежа: сумма рассрочки уплачивается _____ числа каждого следующего месяца.

	განვადებით გადახდაზე არ ვრცელდება პროცენტი, დაფინანსების საკომისიო ან სხვა დამატებითი საკომისიო. ორივე ვარიანტით გადასახდელი მთლიანი თანხა არ შეიძლება აღემატებოდეს ამ ხელშეკრულებით გათვალისწინებულ შესყიდვის ფასს.
	На платежи в рассрочку не начисляются проценты, комиссия за финансирование или иные дополнительные сборы. Общая сумма к уплате по любому из вариантов не может превышать покупную цену, указанную в настоящем договоре.

	განვადებით გადასახდელი თანხის ოდენობის და თარიღების ცხრილი მოცემულია ხელშეკრულების დანართი 1-ში.
	График сумм и дат платежей в рассрочку приведён в Приложении №1 к договору.

	გადახდის პირობები
	Условия оплаты

	გადახდა ხორციელდება გამყიდველის მიერ მითითებულ საბანკო ანგარიშზე გადარიცხვის ან ნაღდი ანგარიშსწორების გზით. საბანკო ანგარიში: მიმღები ბანკი: ___________   IBAN: ___________. 
	Оплата производится банковским переводом на указанный Продавцом счёт либо наличными. Банк: ___________   IBAN: ___________. 

	საკუთრების გადაცემა 
	Переход права собственности 

	ნასყიდობის საგანზე საკუთრების უფლება მყიდველზე გადადის ნასყიდობის ღირებულების სრულად გადახდის მომენტიდან. 
	Право собственности на Предмет продажи переходит к Покупателю только после получения полной покупной цены. 

	ნასყიდობის ფასის სრულად გადახდამდე, მყიდველი უფლებამოსილი არ არის ნასყიდობის საგანი გაასხვისოს, დააგირავოს, ყადაღა დაადოს ან სხვა სახით განკარგოს.
	До полной оплаты покупной цены Покупатель не вправе продавать, закладывать, обременять или иным образом распоряжаться Предметом продажи.

	ნასყიდობის საგნის ფლობა და სარგებლობა განვადების პერიოდში
	Владение и пользование в период рассрочки

	ნასყიდობის ფასის სრულად გადახდამდე მყიდველს, უფლება აქვს ფლობდეს და სარგებლობდეს ნასყიდობის საგნით, საქართველოს მოქმედი საგზაო მოძრაობის წესების დაცვით.
	До полной оплаты покупной цены Покупателю разрешается владеть и пользоваться Предметом продажи в соответствии с действующими правилами дорожного движения Грузии.

	განვადების პერიოდში მყიდველი ვალდებულია: (ა) გამოიყენოს ნასყიდობის საგანი მხოლოდ დანიშნულებისამებრ; (ბ) არ გადასცეს ნასყიდობის საგანი მესამე პირს; (გ) არ გამოიყენოს ნასყიდობის საგანი საქართველოს ფარგლებს გარეთ; (დ) არ განახორციელოს ნასყიდობის საგნის გადაკეთება, დაშლა ან ნებისმიერი კომპონენტის მონტაჟი; (ე) არ გამოიყენოს სპორტულ შეჯიბრებებში, off-road პირობებში, ან ალკოჰოლის / ნარკოტიკის / სედაციური პრეპარატების ზეგავლენის ქვეშ.
	В период рассрочки Покупатель обязан: (a) использовать Предмет продажи только по назначению; (b) не передавать Предмет продажи третьим лицам; (c) не использовать Предмет продажи за пределами территории Грузии; (d) не переоборудовать, не разбирать его и не устанавливать какие-либо детали; (e) не использовать его в спортивных соревнованиях, в условиях бездорожья, а также в состоянии алкогольного, наркотического или седативного воздействия.

	ნასყიდობის საგნის ტექნიკური მომსახურება (სერვისი, ბატარეის მოვლა, ბუნებრივი ცვეთის სარემონტო სამუშაოები), მყიდველის ვალდებულებაა. 
	Текущее обслуживание Предмета продажи (техническое обслуживание, уход за батареей, ремонт естественного износа) в период рассрочки является обязанностью Покупателя. 

	ავარიის / ავტოსაგზაო შემთხვევის პროცედურა
	Порядок действий при ДТП

	ავტოსაგზაო შემთხვევის (ავარიის) შემთხვევაში მყიდველი ვალდებულია: (ა) დაუყოვნებლივ გაჩეროს და არ გადაიტანოს ნასყიდობის საგანი ავარიის ადგილიდან (სანამ საპატრულო პოლიცია არ მისცემს შესაბამის მითითებას); (ბ) გამოიძახოს საპატრულო პოლიცია ნომერზე 112 და დაელოდოს შესაბამისი ეკიპაჟის მისვლას; (გ) დაუყოვნებლივ შეატყობინოს გამყიდველს: ___________________ (ტელ.) ან ___________________ (ელ.ფოსტა); (დ) ჩაიბაროს პოლიციის ოქმის ასლი და 24 საათის განმავლობაში გადაუგზავნოს გამყიდველს; (ე) გამყიდველის წინასწარი თანხმობის გარეშე არ აღიაროს ბრალეულობა.
	В случае дорожно-транспортного происшествия Покупатель обязан: (a) немедленно остановиться и не перемещать Предмет продажи с места происшествия (если иное не указано Патрульной полицией); (b) вызвать Патрульную полицию по номеру 112 и дождаться её прибытия; (c) немедленно уведомить Продавца: ___________________ (тел.) или ___________________ (эл. почта); (d) получить копию протокола полиции и направить её Продавцу в течение 24 часов; (e) не признавать вину перед третьими лицами без предварительного согласия Продавца.

	ზემოთ მითითებული ნებისმიერი ვალდებულების დარღვევის შემთხვევაში (განსაკუთრებით — პოლიციის გამოძახების ან გამყიდველისათვის შეტყობინების განუხორციელებლობის შემთხვევაში), მყიდველს დაეკისრება ნასყიდობის საგნის სარემონტო ხარჯების ან ჩასანაცვლებელი ღირებულების ოდენობის გადახდის ვალდებულება, მიუხედავად ბრალეულობისა.
	В случае нарушения любой из указанных выше обязанностей (в частности, невызова полиции или неуведомления Продавца) Покупатель несёт полную ответственность за все расходы на ремонт и/или стоимость возмещения Предмета продажи независимо от вины.

	ქურდობა / მოპარვა
	Кража

	ნასყიდობის საგნის მოპარვის შემთხვევაში, მყიდველი პასუხს აგებს ნარჩენი ნასყიდობის ღირებულების გადახდაზე (გადახდილი განვადებების გამოკლებით), გარდა იმ შემთხვევისა, თუ ერთდროულად სახეზეა ყველა შემდეგი პირობა: (ა) მყიდველი დაუყოვნებლივ, ქურდობის აღმოჩენიდან 24 (ოცდაოთხი) საათის განმავლობაში, შეატყობინებს გამყიდველს; (ბ) მყიდველი შეიტანს განცხადებას პოლიციაში და გამყიდველს გადაუგზავნის პოლიციის ოქმის ასლს 24 (ოცდაოთხი) საათის ვადაში; (გ) მყიდველი გადასცემს გამყიდველს ყველა გასაღებს (მათ შორის სათადარიგო გასაღებს) — გასაღებ(ებ)ის დაკარგვა ამ გამონაკლისს გამორიცხავს. ამ მუხლის მოთხოვნათა შეუსრულებლობის შემთხვევაში, მყიდველი სრულად პასუხს აგებს ნარჩენი ნასყიდობის ღირებუელბის გადახდაზე.
	В случае кражи Предмета продажи Покупатель остаётся ответственным за непогашенную покупную цену (за вычетом уже уплаченных платежей по рассрочке), за исключением случаев, когда одновременно соблюдены все следующие условия: (a) Покупатель уведомляет Продавца немедленно и не позднее 24 (двадцати четырёх) часов с момента обнаружения; (b) Покупатель подаёт заявление в полицию и предоставляет Продавцу копию в течение 24 (двадцати четырёх) часов с момента его выдачи; (c) Покупатель передаёт все ключи (включая запасные) Продавцу — утрата или невозврат любого ключа лишает права на данное исключение. Несоблюдение любого требования настоящего пункта влечёт полную ответственность Покупателя за непогашенную покупную цену.

	დაზიანება, დაკარგვა და პასუხისმგებლობა
	Повреждение, утрата и ответственность

	ნასყიდობის ფასის სრულად გადახდამდე, ნასყიდობის საგნის შემთხვევითი დაზიანების/დაკარგვის რისკს ატარებს გამყიდველი, გარდა იმ შემთხვევებისა, როდესაც დაზიანება/დაკარგვა გამოწვეულია მყიდველის ბრალეულობით, გაუფრთხილებლობით ან ამ ხელშეკრულების დარღვევით. ნასყიდობის ფასის სრული გდახდის შემდეგ, ყველა სახის დაზიანების ან დაკარგვის რისკი სრულად გადადის მყიდველზე.
	До полной оплаты покупной цены риск случайного повреждения/утраты Предмета продажи несёт Продавец, за исключением случаев, когда такое повреждение/утрата вызваны виной Покупателя, его небрежностью или нарушением настоящего договора. После полной оплаты покупной цены все риски повреждения или утраты полностью переходят к Покупателю.

	გადახდის ვალდებულების დარღვევა და ნასყიდობის საგნის დაბრუნება
	Нарушение оплаты и право изъятия

	განვადების ნებისმიერი გადახდის ვადაგადაცილების შემთხვევაში, ვადაგადაცილებულ გადახდაზე ირიცხება პირგასამტეხლო, ვადაგადაცილებული თანხის 0.2% (ნული მთელი ორი მეათედი პროცენტი) ყოველი ვადაგადაცილებული კალენდარული დღისთვის.
	В случае просрочки любого платежа по рассрочке на просроченную сумму начисляется пеня в размере 0,2% (ноль целых две десятых процента) за каждый календарный день просрочки.

	განვადების ნებისმიერი გადახდის ვადაგადაცილება 10 (ათი) ან მეტი კალენდარული დღით, ან ნებისმიერი ორი ზედიზედ გადახდის გამოტოვება, წარმოადგენს ხელშეკრულების არსებით დარღვევას. ასეთ შემთხვევაში: (ა) გამყიდველი გამოუგზავნის მყიდველს წერილობით შეტყობინებას (ელ. ფოსტით ან SMS-ით); (ბ) თუ მყიდველი 5 (ხუთი) კალენდარული დღის ვადაში არ გამოასწორებს დარღვევას, გამყიდველს უფლება აქვს ხელშეკრულება შეწყვიტოს დაუყოვნებლივ და მოითხოვოს ნასყიდობის საგნის დაუყოვნებელი დაბრუნება ან/და მოითხოვოს ზიანის ანაზღაურება, ნასყიდობის საგნის სრული ღირებულების ოდენობით.
	Просрочка любого платежа по рассрочке на 10 (десять) или более календарных дней либо пропуск любых двух последовательных платежей является существенным нарушением. В таком случае: (a) Продавец направляет Покупателю письменное уведомление (по эл. почте или SMS); (b) если Покупатель не устранит нарушение в течение 5 (пяти) календарных дней, Продавец вправе немедленно расторгнуть настоящий договор и потребовать немедленного возврата Предмета продажи и/или возмещения ущерба в размере заранее согласованной полной стоимости Предмета продажи.

	გადახდების დაბრუნების შეუძლებლობა
	Невозвратность платежей

	გადახდილი განვადების თანხები არ ბრუნდება. ხელშეკრულების შეწყვეტის შემდეგ, ნასყიდობის ფასის ანგარიშში ჩარიცხული ნებისმიერი გადახდა ჩაითვლება ნასყიდობის საგნის სარგებლობის (ქირის) საფასურად მყიდველის მიერ ნასყიდობის საგნის ფლობის პერიოდისათვის. შესაბამისად, ხელშეკრულების შეწყვეტის შემთხვევაში, გამყიდველი ვალდებული არ არის დააბრუნოს რაიმე ნაწილი გადახდილი თანხებისა. ხელშეკრულების შეწყვეტა ამ მუხლის შესაბამისად არ ათავისუფლებს მყიდველს დარიცხული პირგასამტეხლოს ან ნასყიდობის საგნის დაბრუნების ვალდებულებისგან.
	Уже уплаченные платежи возврату не подлежат. После расторжения настоящего договора любые суммы, уплаченные в счёт покупной цены, считаются платой за аренду / пользование за период, в течение которого Покупатель владел и пользовался Предметом продажи. Соответственно, в случае досрочного расторжения настоящего договора Продавец не обязан возвращать какую-либо часть уже уплаченных сумм. Расторжение по настоящему пункту не освобождает Покупателя от ответственности за начисленную пеню или от обязанности вернуть Предмет продажи.

	გამყიდველის გარანტიები
	Гарантии продавца

	გამყიდველი იძლევა გარანტიას, რომ: (ა) ნასყიდობის საგანი ამ ხელშეკრულების გაფორმებამდე არ არის გაყიდული, დაგირავებული, დავის საგანი ან ყადაღადადებული; (ბ) ნასყიდობის საგანი გამართულ ტექნიკურ მდგომარეობაშია; (გ) გამყიდველს სრული სამართლებრივი უფლებამოსილება აქვს ნასყიდობის საგნის გასხვისებისა და ამ ხელშეკრულების დადებისათვის.
	Продавец гарантирует, что: (a) до заключения настоящего договора Предмет продажи не продан, не заложен, не является предметом спора и не обременён; (b) Предмет продажи находится в исправном техническом состоянии; (c) Продавец обладает полными правовыми полномочиями для продажи Предмета продажи и заключения настоящего договора.

	მხარეთა პასუხისმგებლობა
	Ответственность сторон

	ამ ხელშეკრულებით გათვალისწინებული ვალდებულებების შეუსრულებლობის ან არასათანადოდ შესრულების შემთხვევაში მხარეები პასუხს აგებენ ამ ხელშეკრულებითა და საქართველოს კანონმდებლობით გათვალისწინებული წესით. ხელშეკრულების პირობების დამრღვევმა მხარემ უნდა აუნაზღაუროს მეორე მხარეს დარღვევით მიყენებული ზიანი.
	В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств по настоящему договору стороны несут ответственность в порядке, предусмотренном настоящим договором и законодательством Грузии. Нарушившая сторона возмещает другой стороне ущерб, причинённый нарушением.

	ვადა და ხელშეკრულების შეწყვეტა
	Срок действия и расторжение

	ხელშეკრულება ძალაში შედის ორივე მხარის ხელმოწერის შემდეგ და მოქმედებს ნასყიდობის ფასის სრულად გდახდამდე ან ადრეული შეწყვეტამდე.
	Настоящий договор вступает в силу с момента подписания обеими сторонами и действует до полной оплаты покупной цены или досрочного расторжения.

	ხელშეკრულება შეიძლება ვადაზე ადრე შეწყდეს: (ა) ორივე მხარის წერილობითი შეთანხმებით; (ბ) მყიდველის მიერ, დაუყოვნებლივ, თუ ნასყიდობის საგანი გამყიდველის ბრალეულობით გამოუსაყენებელი გახდა; (გ) გამყიდველის მიერ, ამ ხელშეკრულებით გათვალისწინებული გადახდის ვადაგადაცილების შემთხვევაში; (დ) გამყიდველის მიერ, დაუყოვნებელი შეტყობინებით, ხელშეკრულების სხვა არსებითი დარღვევის შემთხვევაში (მ.შ.: ნასყიდობის საგნის განზრახ დაზიანება).
	Договор может быть расторгнут досрочно: (a) по письменному соглашению обеих сторон; (b) Покупателем, незамедлительно, если Предмет продажи стал непригодным к использованию по вине Продавца; (c) Продавцом — в соответствии с пунктом «Нарушение оплаты» при нарушении обязательства по оплате; (d) Продавцом, с немедленным уведомлением, в случае любого иного существенного нарушения (в том числе: умышленное повреждение).

	ფორს-მაჟორი
	Форс-мажор

	მხარეები თავისუფლდებიან ხელშეკრულებით გათვალისწინებული ვალდებულებების შეუსრულებლობით გამოწვეული პასუხისმგებლობისგან, თუ ვალდებულებების შეუსრულებლობა გამოწვეულია დაუძლეველი ძალის (სტიქიური უბედურება, ეპიდემია, ომი და სხვა) ზეგავლენით. მხარეს, რომელსაც მიზეზად დაუძლეველი ძალის მოვლენები მოყავს, ვალდებულია დაუყოვნებლივ, წერილობით შეატყობინოს მეორე მხარეს ასეთი მოვლენების დადგომის თაობაზე.
	Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение обязательств по договору, если неисполнение вызвано воздействием непреодолимой силы (стихийное бедствие, эпидемия, война и пр.). Сторона, ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы, обязана незамедлительно письменно уведомить другую сторону о наступлении таких обстоятельств.

	მარეგულირებელი სამართალი
	Применимое право

	ხელშეკრულება რეგულირდება და განიმარტება საქართველოს კანონმდებლობის შესაბამისად.
	Настоящий договор регулируется и толкуется в соответствии с законодательством Грузии.

	დავების გადაწყვეტა (არბიტრაჟი)
	Разрешение споров (арбитраж)

	ნებისმიერი დავა, რომელიც წარმოიშობა ამ ხელშეკრულებიდან გამომდინარე ან დაკავშირებულია მასთან, მის დარღვევასთან, შეწყვეტასთან ან ბათილად ცნობასთან, უნდა გადაეცეს ა(ა)იპ საქართველოს საერთაშორისო საარბიტრაჟო ცენტრს, არბიტრაჟის გზით საბოლოო გადაწყვეტილების გამოტანის მიზნით, საქართველოს საერთაშორისო საარბიტრაჟო ცენტრის საარბიტრაჟო წესების მიხედვით, ამ წესების შესაბამისად დანიშნული 1 (ერთი) არბიტრის მიერ. საარბიტრაჟო განხილვის ადგილად განისაზღვროს თბილისი, საქართველო, საარბიტრაჟო განხილვა წარიმართოს ინგლისურ ენაზე.
	Все споры, возникающие из настоящего договора или в связи с ним, либо связанные с его нарушением, расторжением или недействительностью, подлежат передаче в НКО «Грузинский международный арбитражный центр» для окончательного разрешения путём арбитража в соответствии с Арбитражным регламентом Грузинского международного арбитражного центра (Регламент GIAC) одним (1) арбитром, назначенным согласно данному Регламенту. Местом арбитража является Тбилиси, Грузия. Языком арбитражного разбирательства является английский.

	დასკვნითი დებულებები
	Заключительные положения

	ხელშეკრულება შედგენილია ქართულ და ინგლისურ ენაზე ორ ეგზემპლარად. თითოეულ მხარეს გდაეცემა თითო ეგზემპლარი. ქართულ და ინგლისურ ტექსტს შორის წინააღმდეგობის შემთხვევაში გამოიყენება ქართულენოვანი ტექსტი. ნებისმიერი ცვლილება ამ ხელშეკრულებაში მოქმედებს მხოლოდ ორივე მხარის ხელმოწერის შემდეგ. ამ ხელშეკრულების ნებისმიერი დებულების ბათილობა არ იწვევს მთლიანი ხელშეკრულების ბათილობას.
	Настоящий договор составлен на грузинском и русском языках в двух экземплярах, по одному для каждой из сторон. В случае любого расхождения между грузинским и русским текстами преимущественную силу имеет грузинский текст. Любое изменение настоящего договора действительно только после подписания обеими сторонами. Недействительность любого положения не влечёт недействительности договора в целом.

	ხელმოწერები
	Подписи

	„გამყიდველი“                                    
შპს მარისა ინვესტი (ИН: 404697379)               
ინდირა გაბისონია
დირექტორი                
ხელმოწერა __________________             




	«Продавец»     
ООО «Мариса Инвест» (ИН: 404697379)                                       
Индира Габисония, директор                  
Подпись __________________              





	„მყიდველი“
[სახელი, გვარი]

ხელმოწერა __________________
	«Покупатель»
[Имя, фамилия]

Подпись __________________








	დანართი N1 — გადახდის გრაფიკი
	ПРИЛОЖЕНИЕ №1 — ГРАФИК ПЛАТЕЖЕЙ

	წინამდებარე დანართი წარმოადგენს მოპედის / ელექტრო ველოსიპედის ნასყიდობის ხელშეკრულების განუყოფელ ნაწილს და გამოიყენება ხელშეკრულებასთან ერთად.
	Настоящее Приложение является неотъемлемой частью Договора купли-продажи мопеда / электровелосипеда и применяется совместно с ним.

	გადახდის გრაფიკი (6 თვე)
	График платежей (6 месяцев)

	
	#
	Дата платежа გადახდის თარიღი
	Сумма платежа (GEL) გადასახდელი თანხა (ლარი)

	↓
	Авансовый платеж (при наличии) / წინასწარი გდახდა (ასეთის არსებობის შემთხვევაში) _______ 
	___________

	1
	_____ / _____ / 2026
	___________

	2
	_____ / _____ / 2026
	___________

	3
	_____ / _____ / 2026
	___________

	4
	_____ / _____ / 2026
	___________

	5
	_____ / _____ / 2026
	___________

	6
	_____ / _____ / 2026
	___________

	7
	_____ / _____ / 2026
	___________

	8
	_____ / _____ / 2026
	___________

	9
	_____ / _____ / 2026
	___________

	10
	_____ / _____ / 2026
	___________

	11
	_____ / _____ / 2026
	___________

	12
	_____ / _____ / 2026
	___________

	
	Итого / ჯამი
	___________




	

	

	ხელმოწერები / Подписи
	

	გამყიდველი / Продавец



____________________________ 
	მყიდველი / Покупатель 



____________________________ 
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